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Caipornreo npo AeprkasHy peecrpamniro Cepia Cepia KB Ne 25116-15056P.

3riaHo Haka3y MiHicTrepcTBa ocBith i Hayku Ykpaiam 10.10.2022 Ne 894
JKypHaay npucsoeHi kareropii "B i3 3 mpaBa (ceniaasnicts - 081 ITpaso),
exoHOMiKkH (creniaabHicTs - 051 Exonomika), meaaroriku (cnemiassHicTs - 014
CepeaHs 0CBiTa) TA AEP>KABHOIO yIpaBAiHHA (creniasbHicTh - 281 ITyGaiune

YIIpaBAIHHA T4 AAMiHICTpyBaHHA).

3riaHo Haka3y MiHicrepcrBa ocBitu i Hayku Ykpainu Bia 20.02.2023 Ne 185 sxypHaay
npucsoeno kareropiro ""B" i3 icropii Ta apxeoaorii (crremiassHicts - 032 IcTopis Ta apxeoaoris)

PerxomerroBaro Ao Apyky Ilpesuaiero rpomascsxoi HaykoBoi opramisanii «Bceyxpaincsxa
Acambaes AOKTOpPIB HAyK 3 A€PK ABHOTO yOpaBAiHEA» (Pimenna Bia 11.05.2023, Ne 4/5-23).

2Kypran sudaenrves sa niompusiku Incnunymy dinocogii ma coyionoeii Hayionansroi Axademii Hayx Asepbaiiomany (baxy, Asepbaiionar),
Mincoepacasor 2invdii inoncernepie Komeyavmarimis, ipomadcskol gpeanizayii «Xpucmuancoka akademis nedazoziunux nayk Yxpainuy ma zpomadcskoi opeanizayii
«Beeykpaincva acoyiayin nedazoeis i neuxo102i6 3 0yX06H0-MOPANBHOZO BUXOEANHAY.

IKypran nybaikye opuzinanssni 00caidnuyski ma 02450061 PO3GIOKU 3 MEOPENULHUX 1A NPUKAAOHUX ACHEKINIE 0EPAHCABHO20 YNPABAIHISA, NPABA, CKOHOMIKU,
Temopiz, nedazoeiKu, mexmixu 044 ix inmezpayii'y céponeticexud, céimosutl Haykosuds npocmip. 1linvosa ayoumopia: nayxosys, npayisnuxu sumux Has4ansHux 3axiadis
el ¢l . ¢l -~ * el
ma HayKosux: THEMUMYYitl, 3006Y6ai 8UmoT 0c8init, a, MaKox Paxisyi memamuxis HypHasy.

2Kypran exaruero do mircrapoonoi naykomempuror 6asu Index Copernicus (IC), mirncrapoonoi nomyxosoi cucmemu Google Scholar ma do mincrapoonoi
Haykomempuoi 6asu danux: Research Bible.

TososamE pedaxtop: Aamidt OsekcadAp IBaHOBAT — AOKTOpP €KOHOMIYHHUX HAyK, Ipodecop,
3acAyKeHHH IIPALIBHUK OCBITH YKpailHu, 3aBiAyBau Kadeapu (iHaHCIB, OAHKIBCBKOI Ta CTPAXOBOI CIIpaBU
MixperionaapHol akasemil yupasaiaaa nepconasom (Kuis, Ykpaina)

Pesaxrifiaa xoseria:

e  banaraeBa (Aopomrenko) Karepuna BikropiBHa — KaHAMAAT TEXHIYHEX HAyK, AOLCHT KadCApH aBialiifHUX ABHIVHIB
Hamionaasroro asianiiiroro yuisepcurery (Kuis, Yipaima)

e  DBeancoka Tersna BasenTnHiBHA - AOKTOpP HAyK 3 AEP/KABHOIO YIPABAIHHA, AOICHT, 3aBiAyBad KaDEAPH MEHEAKMEHTY
IrCcTHTYTY IArOTOBKE KaApiB AcpxaBHOI cAyxOu 3aitaATocTi (Kuis, Vipaina)

e  Dbyanuk Bikropis AHaTOAIBHA - KAaHAMAAT CKOHOMIYHHX HayK, Ipodecop, mpodecop kadeApu Oi3HeC-AOIICTHKHA Ta
TPAHCIIOPTHHUX TEXHOAOIH AepaBHoro yHiBepcurery iHdpacrpykrypu 1a texnoaoriit (Kuis, Vkpaina)

e [Gyp 3opsua BoaoauMupiBHa - AOKTOp HAyK 3 ACP/KABHOIO VIIpaBAiHHSA, mmpodpecop, mpodecop KadeApH YIIPaBAiHHA
OXOPOHOIO 3AOPOB‘A Ta IyOAIMHOTO aAMiHiCTpyBaHHA HarmioHaAbHOro yHiBepcHTETy OXOpPOHH 3A0pPOB‘A YKpaiHK iMeH1
TT.AIllyrmuxa (Kuib, Vkpaina)

e Acrmsip Oaer AHApIHOBHY — AOKTOp HAyK 3 AEPIKABHOIO YIIPABAIHHS, AOICHT, AOLCHT KaPEAPH MEHEAKMEHTY i
aAMiHICTpyBaHHA XapKIBCHKOIO HAIIIOHAABHOIO YHIBEPCHTETY MiChKOro rocroaapersa im. O. M. bekeropa (XapkiB, Ykpaima)

. 3axies Icaam Myca-Oram - crapriomii HAyKOBHI CIIBPOOITHHK KadpeApU INATPUMAHHA ABOTHOI IIPHAATHOCTI aBiaItiiHOL
texuikn Harionaassoro apiamitinoro yuisepcutery  (Kuis, Yipaima)

e  3BasukiBcoka Oxcana BacmaiBHAa - KAHAMAAT GKOHOMIYHHX HAVK, AOLEHT KadpeApu (PIHAHCIB Ta CKOHOMIYHOI Oesmekm
HamioraapHOTO yHIBEpCHTETY BOAHOIO TOCIIOAAPCTBA Ta IpUpoAokopucTysannd (PisHe, Vkpaina)

. IBamuenxo Eprenia BikropiBHa — KaHAMAAT TEXHIYHUX HAYK, AOLEHT, IIpodpecop kKadpeapu Oesrexu iHOpMAIHHIX
TexHoAori# Harmonaapuoro asiamiiiaoro yuiBepcurery (Kuis, Vipaina)

. IrmaToBrra Cepriii PoMyaAbAOBIY - AOKTOp TEXHIYHUX HAVK, IIPOdECcop, 3aBIAYIOUMIT KapEeAPOIO KOHCTPYKIII AITAABHIX
arraparis HartiomaasHsoro asiamiiinoro yuaisepcurery (Kuis, Vkpaina)

e  Iapima Amacracis OAeKCaHAPIBHA - KAHAHAAT CKOHOMIYHUX HAyK, AOLICHT, AOLICHT KapeApPH IyOAIYHOTO yIIpaBAiHHA i
aamiricTpyBanHs HanionaabHOro ToproseabHo-ekonOMiuHOIO yHIBepcuTery (Kuis, Vipaina)



Icatikima Oaema AMHTPIBHA - KAHAMAAQT ICTOPHYHUX HAYK, AOLCHT, AOLEHT KaDeApH IcTOpil Ta AOKYMECHTO3HABCTBA
HarriomaasHoro asiarifioro yHiBepcurety, uaeH Criaku kpaesHapiis Yipaian (Kuis, Vkpaina)

Kasuaima 'anna KocTAHTHHIBHA — KAHAIAAT IIEAATOTIYHIX HAVK, AOLICHT KabeAPH CIMEHHOI Ta CIIemiaAbHOI ITEAATOrIKH 1
ncuxosorii  AepxaBuHoro 3axkaany «[lIBACHHOYKpAIHCHKHET —HAIIOHAABHMI ITeAaroriuumii ymisepcmrer imemi KA.
Vimacekoro» (Oaeca, Ykpaina)

Kapaamr Okcana AroGoMHpPIBHA — KAHAMAAT EKOHOMIYHHX HAYK, AOLCHT KapeAPH KOMII'FOTEPHUX TEXHOAOIIH Ta
exoHOMIUHOI KibepHeTHKH HaBIaAbHO-HAyKOBOrO IHCTHTYTy ABTOMATHKH, KIOCPHETHKH Ta OOYHCAFOBAABHOI TEXHIKK
HarriomaapHOTIO yHIBEpCHTETY BOAHOTO TOCIIOAAPCTBA Ta IPUPOAOKOpHUCTyBaHHA (M. PiBHe, VKpaiHa)

Kapyckesmra Muxaiiro BiraaifioBuda - AOKTOp TexHIYHHX Hayk, Ipodpecop, mpodecop kadeApr KOHCTPYKIII AlITaABHEX
amapatis Hariornaasnoro asiamiiinoro yuisepcntery (Kuis, Vkpaina)

Karepunuyk IBan CremaHoBHY - AOKTOP TeXHIYHHX HayK, Ipodecop kadpeApH TeACKOMYHIKAIiHHNX Ta iH(OpMAIITHIX
cucrem Harionaapnol  akapemii  AepaBHOi IPHUKOPAOHHOI cAyxOn  Vikpaium imeni Boraama XmeAbHHIBKOTO
(XmeApHuIbKIIA, YKpaina)

Kinsepssuit Bacuap MUKOAQHOBIY — KAaHAMAAT TEXHIYHIX HAYK, AOLICHT KadeApH OesIeKu iH(OPMAIIHHIX TEXHOAOTIH
Hamiornaasroro asianiiiroro yuisepcurery (Kuis, Yipaima)

Kopaserko Basentur BacuapoBud - AOKTOp FOPHAMYHEX HAYK, IpOodecop, MPOBIAHMI HAYKOBHIH CIIBPOOITHHK CEKTOPY
ABTOPCBKOTO ~ IpaBa  Ta  CyMDKHEHX  mpaB  AabGoparopii — aBropcekoro — mpaBa  Ta  iHdopmamifHIx
TexXHOAOIH HaykoBo—AOCAIAHOTO IIEHTPY CYAOBOI €KCHEPTHU3H 3 IIMTAHb IHTEAEKTYaABHOI BAacHOCTI MiHicTepcTBa FoCTHIL
Vxpaian (Kuis, Vipaina)

Kopryr Baaamcaas IOpifioBua — KaHAMAAT TEXHIYHHX HAyK, AOILICHT, AOIICHT KadpeApm Oesmekw iH(OpMAITITHIX
texaoAori# HartionaapHoro asiariiinoro yaisepcurery (Kuis, Vkpaina)

Kommaramit Cepriit OAeKCaHAPOBHY - AOKTOPaHT KadpeApr pirocodil mpasa Ta ropuamdsoi Aorika Hamionaasmof akaaemii
BHyTpimHix crrpas (KuiB, Vkpaina)

Kopuenko Axma OaekcaHApiBHA — AOIIEHT KadpeApr Oesrekn indopmartifitnx Texaoorii HamionaapHorOo aBiariiiiroro
yuiBepcurery (Kuis, Ykpaina)

Kopuenko Oaekcaap I'puroposird — AOKTOp TEXHIYHUX HAVK, IIpodecop, 3aBiayBau kadeApu Oesreku iHdopMariim
TexHoAori# Hamoraaproro asianiiiroro yuisepcurery (Kuis, YVipaima)

Koreaprnmprnit Hazap AHATOAIHOBIY - KAHAHMAAT ICTOPHYHEX HAYK, AOLCHT KacpeApu mpasa epHIriBCbKOro iHCTHTYTY
irdopmarii, 6i3Hecy Ta mpasa MiKHAPOAHOIO HAYKOBO - TEXHIYHOrO yHiBepcuteTy iMeHi axasemika FOpia Byras, uaen -
kopecoAeHT LlenTpy yrpaimcokux pcocaiaxkens Iacruryty €porra PAH (Uepwiris, Vrpaita)

Kormrerap Vastra IlerpiBHa - KaHAHMAAT ICTOPUYHMX HAyK, AOICHT, AOIECHT KadeAPH YKPalHCHKOI MOBH Ta KYABTYPH
Harriormaapsoro asiamifioro yuiBepcurery (Kuis, Vipaina)

Kormrosa Csirtaana [leTpiBHAa — KAHAHAAT HAYK 3 ACPIKABHOTO YIIPABAIHHSA, AOIICHT, AOLICHT KabeAPH YIIPABAIHHI OXOPOHH
3a0poB’st HanioraasHorOo yHiBepcuTeTy oxoporu 3a0pos‘s Ykpainu iMeni [T Al lymuxa (Kuis, Vkpaina)

Kpasuyx Borosmmup MukoralioBUd — AOKTOp FOPHAMYHHX HAVK, AOLEHT, AOLCHT KaPeAPH KOHCTHTYIIITHOTO,
AAMIHICTPATHBHOIO Ta MiKHAPOAHOTO IpaBa BoAmHCBbKOro HarioHaapHOro yHisepcurery imeni Aeci Vipainkum (Ayupk,
Vxpaiua)

Kpusura Hataaia [1aBaiBHA — AOKTOP HayK AEpKaBHOIO YIPaBAIHEHA, Ipodecop, 3aCAYKEHUH Alkap YKpaiHH, AHPEKTOP
Hasuaasno-HaykoBoro meamanoro incruryry KuiBebkoro mizkaapoanoro yuisepcurery (Kuis Vipaina)

Kypurr Haraais KocraaTHHIBHA — KAHAEAAT IIEAATOTIYHMX HAYK, 3aCTYIIHHK AHPEKTOPA 3 HAYKOBO-HABYAABHOI pobOTH,
IrcTuTyT Hmicasauaomuof meaarorignoi ocsitn YepHiBerpkoi ooaacti (YepHibii, Ykpaina)

Mapymesa OackcanApa AHATOAIIBHA - AOKTOP HAyK 3 ACP/KABHOIO YIIPABAIHHS, AOLICHT, 3aBiAyBau kadeApyu 1mybAiaHOTO
yupasAiuaA Ta iHdopMmariiinoro meneaxmerty [IBH3 Vaisepcurer Hositaix Texnoaorii (Kuis, Vkpaina)

Macaax Terama IlerpiBHa - KaHAMAAT TEXHIYHUX HAYK, AOILICHT, AOICHT KadPEAPHM KOHCTPYKII AITAABHIX arrapatiB
Harriormaapsoro asianifizoro yuiBepcurery (Kuis, Vipaina)

Matsamr Oasra IBaniBHA - AOKTOP IEAATOTIYHMX HayK, Impodecop, mpodecop kadeApr aAreOpH i METOAMKH HaBYAHHA
MATEMATHKY BIHHHUIIBKOTO Aep/KaBHOTO IIEAArOIigHOTO yHiBepcuteTy iMeni Muxaiira Kouroburcekoro (Binmus, Vipaina)
Mupropoa-Kapriosa Baaepia BaaepiiBra - KaHAAAT FOPUANYHIX HAYK, 3ACTYIIHIK AUPEKTOPA 3 HAYKOBOI POOOTH, CTAPIIIHE
BHKAAAAY  KaPCAPH aAMIHICTPATHBHOIO, TIOCIHOAAPCHKOrOo ImpaBa Ta (piHAHCOBO-eKOHOMIUHOI Oesmexkn CymcbKoro
AeprkasHoro yuiBepcnrery (Cymu, Vkpaina)

Muxaiiaeako Aro60B PepopiBHA - AOKTOP IIEAATOTIYHNX HAYK, AOIICHT, AOLICHT KaDEAPH aATeOpH 1 METOAMKH HABYAHHA
MATEMATHKN BIHHHUITBKOTO Aep/KaBHOTO IIEAATOTIIHOTO yHiBepcnTeTy iMeri Muxaiira Komrobuscekoro (Bimmmms, Vipaina)
Muxaapuyk Poman FOpifioBud - KAHAHAAT iCTOPUYHNX HAYK, AOLICHT, AOLICHT KadpeApH BCecBiTHBOI icTopii PiBHEHCHKOTO
AcpaKaBHOTO rymanitapHoro yaisepcurery (PiBre, Vipaina)

Misrox BikTopis AHaTOA{iBHA — KAHAMAAT IIEAATOTIYHIX HAYK, AOIICHT, ACKAaH (DAKYABTETY VIIPABAIHHSA, AAMIHICTPYBAHHA Ta
irdopmariiizoi AisapHOCTI I3MalabcbKOTO AcpiKaBHOrO rymMaHiTapHOro yHiBepcurety (Ismaia, Vkpaina)

Mipommiuenko BasenTnna IBaniBHa - AOKTOP IIEAATOTIYHIX HAyK, IIpOdecop, 3aBiAyBad KaeAPH IICHXOAOTI], IIEAATOTIKE
Ta COIaABHO-EKOHOMIYHUX AmcIuAin HartioraapHol akaaemii AepkaBHOI IPHKOPAOHHOT cAy)On Ykpaitm iMeni boraama
XMeABHHUIBKOTO (XMEABHHUITBKIM, YKpaiHa)

Mixaabcpkri Tomarr — AOKTOpP Hayk, AOITeHT Kapeapu reorpadii perionaasHoro possutky I'aarcsroro yriBepcntety (Iloasrrra)
HikoaaeB Muxkoaa Iaaia - AOKTOp icTOpHYHEX Hayk, Ipodecop kadeapu icTopil Ha MeToaukn i HaByaHHA [3MalabCbKOrO
AcpaKaBHOTO rymanirapaoro yaiBepcurery (Oaeca, Yipaina)

Hosak-Kaasesa Aapuca MmuxoaaiBHa — AOKTOp HayK 3 ACPXKaBHOIO VIpaBAiHHA, mpodpecop, mpodecop KadeApH
ACPIKABHOTO VIIPaBAIHHA /\BBIBCBKOTO PEriOHAABHOLO IHCTHTYTYy ACpKaBHOrO yrpaBainus HartonaapHo! akasemil
AcprKkaBHOTO yupaBainua npu [IpesuacHToBi Vipaiau (AbBiB, VkpaiHa)



Orierko AapoHa BoroanmupisHa - AOKTOp €KOHOMIYHIX HAYK, AOLICHT KadpeApH opraHisanii aBiamifiHux poOir Ta ITocAyr
Hartiomaassoro asiamniiizoro yaiBepcurery (Kuis, Yipaima)

Opmimenxo Hataais MukoaaiBHa - AOKTOP FOPUAHYHEX HAyK, Ipodecop, 3acaykeHuil ropuct Yipaiau, akasemix HATIpH
Vipaitn, 3aBiayBad BIAAIAY Teopii AeprkasH i ripasa [ucTuryTy Aepskasu i ripasa iv. B.M.Koperskoro HAH Vipaitn (Kuis, Vipaina)
OpaoBa Haraaia CepriiBHa — AOKTOp HAyK 3 ACPKABHOIO YIPaBAIHHA, Hpodecop KadeApH  ACPKABHOIO
YIPaBAIHHSA, IyOAIIHOTO aAMIHICTPYBAHHA Ta PEriOHAABHOI EeKOHOMIKH, XapKIBCBKUH —HAITIOHAABHUI EKOHOMIYHEIM
yuisepcurer imeni Cemena Kysuena (Xapkis, Vkpaina)

[TaBaoe Kocranrur BoAoAnMEIpPOBHY — AOKTOp EKOHOMIYHHX HayK, Ipodecop, mpodecop KadeApH aHAAITHIHOL
EKOHOMIKH T2 IIPHIPOAOKOpHCTYBaHHA CXIAHOEBPOIIEHCHKOIO HAIIOHAABHOTO YHiBepcuTeTy iveni Aeci Vpaitku (Kuis, Vipaina)
[TaBaoBa Oaera MukoaaiBHA - AOKTOP €KOHOMIYHIX HAYK, IPOMECOp, 3aBiAyBad KaDEAPH CKOHOMIKH, IAIIPHEMHMIITBA TA
MapkeTHHry BoAnHcpkoro HarionaabHOro yHiBepcurery imeni Aeci Vipainkn (Ayipk, Yrpaina)

[MTaaiayk FOpiit [BaHOBIY — KAHAMAAT IIEAATOTIYHUX HAYK, AOLIEHT KaheAPH MEAUIIMHHU KATACTPO( T BIFICEKOBOI MEAMIIIHI
BykoBuHcbkOrO AeprxkaBHOTO MeAnvHOro yHiBepcutery (UepHisii, Ykpaita)

[Mpucsxarok Oaexciii MEUKOAAHOBIY - KAHAMAAT ICTOPHYHNX HAyK, AOLICHT KaheAPH BCECBITHBOI ICTOPI Ta METOAOAOTI
mayku A3 «[liBAeHHOYKpaiHCHKIIT HAIIOHAABHNI TTeAarorianuii yHiBepcnTeT iMeri K. A, Vimuucskoro» (Oaeca, Vkpaina)
Pobax Irop FOpifioBud - AokTOp icTOpHYHHX HAYK, HTPOdecop, 3aBiAyBad KadeApPH CYCIIABHHX HAYK XapKiBCHKOTO
HAIIIOHAABHOIO MEAMYHOTO yHiBepcuTery (Xapkis, YkpaiHa)

Pyaenko FOais AHaToAliBHA - AOKTOP IICAATOIIYHUX HAYK, AOLICHT, AOLICHT KapeAPH TEOPil i MCTOAUKH AOIIKIABHOI OCBITH
A3 "TTiBAcHHOYKPAIHCHKMIT HAIIOHAABHII IIEAATOTITHUH yHIBepcuTeT iMeHi K.A.yrmucbKoro (Oaeca, YVipaina)
CanoxuikoB Cranicaas BoAOAUMHPOBHY - AOKTOpP II€AArorivHux Hayk, rpodecop, mpodecop KadeApH IEAArorikua Ta
ricuxonorii VaiBepeurery imeni Aabdpesa Hobeast (Aminpo, Vipaina)

Cupoperxko Bixropis MuxoaaiBaa —acucterT kadeapu Oesmeku indopMariiHux TexHoAoriil Harioraapsoro asianiffHoro
yuisepcntety (Kuis, Vkpaina)

Cuprrk SIpocaas - AoreHT KadbeApH eTHOAOTI Ta KyABTypHOT arTporoaorii Bporaasceskoro yriBepcnrery (Bpomaas, [Toapra)
Ciukapenko l'aamma I'emmHaaiiBHA - AOKTOp ICTOPHYHHX HAyK, AOLCHT, IIpoecop KadpeApr AOKYMEHTO3HABCTBA Ta
indopmaniitaol AlsapHOCTI AeprkaBHOro yHiBepcurety TeAckomyHikamiil (Kuis, Vkpaina)

Comiako Ipura MuxoaaiBHa - AOKTOP FOPHAHYHHX HayK, Ipodecop, Biamimumk ocBitu Vipaiuw, 3acAyimKeHHA FOpuCT
Vipainu, Aekan ropuardaHoro daxyasrery Hanionaasroro Asianiiinoro Yuisepcnrery (Kuis, Vkpaina)

Teperenxo FOpifi MarpifioBud — AOKTOp TEXHIYHHX Hayk, Impodpecop, Aaypear Aep:aBHoi mpemii B obaacti Hayku i
TexHikn YKpainm, 3acAyxeHnit Alfd Hayku 1 TexHIiKE YKpaiuu, mpodecop kadeApu apiamiinux asurynis Hariomaspaoro
apianiiinoro yuisepcurery (Kuis, Vipaina)

Turko Amma BacmaiBHa — KaHAMAAT FOPUAHMYHUX HAYK, IIPOBIAHMI HaykoBuil criBpobitauk Hartiomaassoi akasemii
BHyTpimHiX crrpas (Kuib, Vkpaina)

Toaouko Cairaana BikTopiBHa — AOKTOpP IEAATOTIYHUX HAYK, IPOMECOpP, TOAOBHUE HAYKOBHI CIIBPOOITHHK AabopaTopil
rrosamkiAbHOL ocsitu IHCTHTYTY IpOOACM BrxoBanHA Hamonaabmof akaaemii meaaroriunnx mayk Yxpainn (Kuis, Vkpaina)
Deaopenrko Baaamcaas AeoHIAOBIY — AOKTOp FOPHAMYHHX HayK, mpodecop, DrHb - aoxrop xabiairoBammit Hayk
npasaranx ([Toabcpka axasemis Hayk), 3acayxeHmil ropuct Yxpainm, aupexrop HaykoBo—aocaiaHOTO mEHTPY cyAOBOL
eKCIICPTHU3H 3 IIUTAHD IHTEAEKTyaAbHOI BAacHOCTI Mimictepersa roctunii Yipaiau (Kuis, Vkpaina)

Xurposebka FOAis BaaerTraiBHA - AOKTOp ICTOpHHHIX HayK, 11podecop, mpodecop kadeapu ictopii (pakyasTery comoaorti i rpasa
Harrioraaproro TexaivsOrO yHiBepCuTery Yrpainn «KufBchkuii moArTexaivnmii incruTyT iveri Iropa Cikopepkoroy (Kuis, Yxpaira)
Xoxaagopa FOaia €BreniiBra — KaHAMAAT TEXHIYHUX HAYK, AOLICHT, AOLICHT KadpeApu Oe3rrexkn iHpOpMAIiFHIX TEXHOAOTIH
Hamionaasroro asianiitaoro yuiBepcurery (Kuis, Yipaina)

Uymak Oxcarma BoAOAMMEUPIBHA - AOKTOP EKOHOMIYHHX HAyK, AOIICHT, HAYKOBHH CIIBPOOITHHK BIAAIAY CTATHCTHKH 1
aHaAITHKN BUIIO] ocBiTH Aep:xaBHOI HayKOBOI yeTaHOBH «lHCTHTYT OCBiTHBOI aHaAiTHKEY, (KuiB, Vipaina)

[Masapa Haraais ABApiiBHA - KAaHAHMAAQT IIEAATOTIYHUX HAYK, AOLEHT KaPEAPH IHO3EMHHX MOB AASl IIPUPOAHHYNX
daxyapTeTiB ABBIBCHKOrO HAIIOHAABHOTO yHiBepcnTeTy iMeHi IBana @panxa (AbBiB, Ykpaina)

[epemer Ineca BoaoAMupiBHA - KAHAMAAT TIEAATOTTIHIX HAYK, AOLICHT, AOLICHT KaheAPH MEAUKOOIOAOTTIHIX TA BAACOAOTTUHIX
OCHOB OXOPOHM *HUTTA 1 3A0poB’st Harioraasroro meaarorianoro yuisepcntery im. M. I1. Aparomarosa (Kuis, Vkpaina)
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INNOVATIVE ONLINE TEACHING TOOLS FOR STUDENTS WHO
MAJOR IN ENGLISH PHILOLOGY: CHALLENGES AND
OPPORTUNITIES

Abstract. The paper in question outlines the possibilities of using modern
teaching methods and tools in the process of teaching English to students who major
in English Philology. The rapid changes which this process is undergoing are
predetermined by the constant development and new demands which it has to meet.
In view of Ukrainian education this process is shaped not only by the factors
mentioned but as well by the fact that our country is still facing post-pandemic
consequences and now those of war conflict when students are deprived of the
possibility of gaining offline education in physical classrooms and many other
essential educational items. The paper examines the effectiveness of various
approaches and tools in promoting language acquisition and proficiency, as well as
their impact on students’ engagement, motivation, and learning outcomes during the
challenges posed by war and pandemic. The paper is an overview of the latest tools
available for the implementation in the process of teaching English including online
resources and activities, as well as the use of different platforms, applications, virtual
reality, gamification and artificial intelligence. It is aimed at highlighting the
advantages and drawbacks of these approaches which may be faced both by
educators and students and providing examples of the successful implementations

331
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of these approaches in different educational environments. It may be summed up
that while the implementation of the teaching methods and tools in question can
boost and enhance the quality and accessibility of language education but it is next
to impossible to reach successful learning outcomes without careful planning,
training, and evaluation which ensure its effectiveness and sustainability.

Keywords: teaching methods, teaching tools, language acquisition, learning
outcomes, educational platform.

JMupna Ipuna AmnHaToJiiBHA KaHAWAAT NEJAroriyHUX HAyK, CTapIIMi
BUKIaga4 kadenpu  aHrmidcekoi  ¢imosiorii, KpuBopi3pkuii  aep)kaBHUMN
neJaroriyHui  yHiBepcurter, mnpocrnekt [arapina, 54, m. Kpusuit Pir, 50086,
ten.: (056)470-13-34, https://orcid.org/0000-0003-3145-7428

Manoian Mapuna BikTopiBHAa KaHauJaT meaaroriyHux HayK, JOICHT,
noteHT kadenpu anrmiicekoi ¢inosorii, KpuBopi3bkuii nepkaBHUN MeAaroriaHuni
yHIBEpCHTET, npocnekT [arapina, 54, m. Kpusuii Pir, 50086, Ten.: (056)470-13-34,
https://orcid.org/0000-0003-3330-1312

Tomisina Auna OuekcaHapiBHA KaHIWJAT MENAroriyHUX HAyK, TOIEHT,
JoleHT Kadenpu anrmiiicekoi @inonorii, KpuBopispkuii nepxaBHUN MeAaroriuyHum
yHiBepcHTeT, pocnekT ["arapina, 54, m. Kpuswuii Pir, 50086, texn.: (056) 470-13-34,
https://orcid.org/0000-0002-8529-4882

CYYACHHUM IHCTPYMEHTAPII OHJIAUH HABYAHHSI
AHIJIICbKOI MOBH CTYJEHTIB-®LJ10JI0T'IB: BUKJIMKH TA
NEPCIIEKTUBU

AHoTamifa. Y CTarTi 3akKIEHTOBAaHO HAa MOXJIMBOCTAX BHUKOPHCTAHHSA
CYyYaCHUX METOJIB Ta IHCTPYMEHTIB HABYAHHS y MPOLIECI BUKJIAIaHHS aHTJIIHCHKOT
MOBH CTYJEHTaM, sIKI CIeL1ai3yl0ThCsl Ha aHrmichKik (inonorii. 1IBuaki 3miHw,
AK1 B1IOYBaIOThCSl Y MpOIeCi HAaBYaHHS y LUIOMY M aHIJIKACBKIA MOBI 30Kpema,
00yMOBJIEH1 MOCTIHHUM PO3BUTKOM OCBITH Ta HOBUMHU BUMOTaMHU, SIK1 il TOTP1OHO
3aJ10BOJIbHATU. ['OBOpsiuM NMpo YKpaiHChbKY OCBITY, LIl mpouec GopMyeTbCs HE
JMILE M1J] BIUIMBOM 3rajlaHuxX (akTopiB, a TaKOXK THUM, 1[0 Halla KpaiHa Bce Il
OTOBTYETBHCSI Bl HACIIIJIKIB TTaHIeMii Ta BIIUyBaOTHCSI BCE HOB1 i HOB1 BUKJIUKH, 5Kl
00OyMOBJIEHI TOBHOMACIITA0OHOIO BIHHOIO, PO3B’S3aHOI0 KpPATHOIO-arpecopom, y
pE3ybTaTi 4OTO CTYJICHTH M030aBICHI MOXKIMBOCTI OTPUMYBATH O(IIaiiH-OCBITY Ta
0araTboX IHIIKUX BAXJIMBUX OCBITHIX €JIEMEHTIB. Y CTaTTI OKPECIEHO €(hEeKTUBHICTh
PI3HMX MIIXO/IB Ta IHCTPYMEHTIB 3aJU1sl MIABUILCHHS PIBHS 3HAHHS Ta BOJOJIHHA
MOBOIO, @ TaKOX IX BIUIMB Ha PIBEHb 3aJyYEHOCTI CTYJEHTIB, IX MOTHBALII Ta
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pe3yabTaTh HAaBUYAaHHS B yMOBax BiliHM Ta maHjaemii. CTarTs € OryisiioM HOBITHIX
IHCTPYMEHTIB, Kl MOKJIMBO BUKOPHCTOBYBATH y IPOLIEC] HABYAHHS AHIIINCHKOT
MOBH, 30Kpe€Ma OHJIAMH-pECYypCH Ta 3aBJaHHS, a TaKOX BHKOPUCTAHHS PI3HUX
m1aTgopM, OHJIANH JOAATKIB, BIpTyaldbHOI peasibHOCTI, reiMidikaliii Ta ITYy4YHOTO
1HTeNneKTy. MeTol € BU3HAUCHHS IepeBar Ta HEOJIKIB TaKUX MiAXO[IB, 3 SKUMU
MOK€ 3ITKHYTHCS BHIKJaJad Ta CTYACHT, Ta HAaBEICHHS TMPUKIAJIB YCIIIIHOI
peamizamii IMX MIAXOJIB y PI3HUX OCBITHIX CEpeJOBHINAX. TakuM YHHOM,
y3arajibHIOIOUM, CIiJ] 3a3HAYUTH, 110 BIPOBAKEHHS OOpaHUX METOAIB Ta
IHCTPYMEHTIB HaBUaHHS MOXE MIJBHUIIUTH SKICTh Ta JOCTYHHICTb MOBHOI OCBITH,
asie 0e3 PeTeNbHOTO MIaHyBAaHHS, HABYAHHS Ta OI[IHIOBaHHS, K1 TApaHTYIOTh HOTO
e(eKTUBHICTh, Ta CTIHKICTh, JOCATTH YCHIIIHUX pE3yJIbTAaTiB HAaBUAHHSA Maiike
HEMOJKITUBO.

KirouoBi cjioBa: mMeTonu HaBYaHHS, IHCTPYMEHTH HaBYaHHS, 3aCBOECHHS
MOBH, p€3yJIbTaTH HaBYaHHS, OCBITHS IIaTPopMma.

Problem statement. The insufficient study of the possibilities and advantages
and disadvantages of the implementation of new approaches and tools in the teaching
process of English to students who major in English philology posed by war in
Ukraine and post-COVID-19 consequences represents a wide field for the
investigation in modern teaching methods. The insufficiency of the issue is justified
by the fact that the process is undergoing constant and rapid changes consequently
educators have to keep their fingers on the pulse with the latest teaching tools
somehow to overcome all those obstacles and challenges their students face due to
the mentioned circumstances. Moreover, online tools, platforms, and artificial
intelligence serve as crucial means of language acquisition, therefore they should be
in the constant focus of researchers. In addition, the relevance of the research is
determined by the significant expansion of the influence of latest online tools on the
educational process, as well as the growing interest in means by which this influence
Is achieved and strengthened. It is crucial for the time being to highlight the
challenges and opportunities which may arise from these circumstances. Therefore,
taking into consideration all these issues this study aims to explore all the possible
ways how educators and students can adjust to the changing educational
environment of the English learning process and overcome those barriers caused by
war conflict and pandemic.

Analysis of recent research and publications. The peculiarities of online
language teaching are under consideration in papers of the following scholars
E. Bernat, E. Martin-Monje, G. Motteram, H. Reinders, M. Thomas. The issues of
language acquisition and academic need in times of war and conflicts and pandemics
have been studied by the following researchers Ch. Coombe, O. Garcia K.,
E. Johnson, K. D. Samway, S. J. Shin.
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Aim of the research is to investigate the online educational strategies
employed in the process of teaching English to students who major in English
philology and their implications on students’ language acquisition. Via the analyses
of available online teaching tools, the study is aimed at identifying their peculiarities
and ways of the implementations in the educational process taking into account the
necessity to overcome consequences and challenges caused by war and pandemic.
Ultimately, the aim of the research is to provide a detailed insight into the
educational process during full scale war and study possible ways of enhancing the
guality of English language instruction and support student engagement and
motivation.

Results and discussion. Educational change is a constant process initiated by
increased globalization, advances in educational tools and needs set by society.
Though the issue about educational change in Ukraine contains as well underlying
challenges caused by war and pandemic consequences. Hence educators face a
difficulty in their desire to make this change effective as much as possible and how
to adjust themselves and their students to the new classroom environments. But this
change is not supposed to be done just for the sake of change. The point in question
should be focused on the ‘improvement of the education of students’ no matter what
circumstances it is caused by [1].

According to J. Gardner the educational change implies three dimensions
including the introduction of revised and innovative materials, implementation of
new approaches and strategies and reconsideration of existing theories and beliefs [2].
All three dimensions are supposed to be implemented in the teaching process in
harmony as they represent a fundamental unity of the whole process. Moreover, in
accordance with the scholar in question, ‘while there is a lot of change and
innovation going on at classroom, school and policy levels, the focus is often more
on the how — “How can we introduce these new ideas in the classroom?” — than on
the why — “And why should we actually do this?”” [2]. “Why’ is crucial here. Though
in our case with Ukrainian education this very ‘why’ becomes just way too obvious.

Since the beginning of full scale war more focus has been directed mainly at
online teaching. Our educators had to rearrange the whole educational process
making it as much accessible and comfy as possible somehow to lessen
psychological instability of those who are involved in the process. According to the
studies the following issues may arise as a result of armed conflicts: depression,
irritability, aggression, isolation, symptoms of posttraumatic stress disorder, and
paranoia [3]; nervousness, anxious arousal [4]; loss of the ability to concentrate,
passivity, loss of spontaneity, and sorrow [5]. As M. Bragin states “school is the best
remedy for children affected by conflict, as it is a place of normalised experiences,
such as spending time with other children, which bring routine to their lives” [6].
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Due to the advances in online educational tools there is a wide range of
available ones. Different educators have their own preferences. Considering the
process of teaching English from our own experience dating back to the times of
pandemic and now during the war, we have figured out that the best option for us is
the use of the Zoom platform in combination with MOODLE and some extra tools.
It is worth mentioning that the platform in question has undergone excessive changes
which lead to considerable improvements which definitely favour the teaching
process. We have witnessed all those advances the platform has undergone and how
significantly it has eased educators’ functioning during virtual classroom activities.

It goes without saying that it was necessary to modify the teaching process
completely for it to function effectively and successfully in a new educational
environment. Furthermore, we had to take into account technical issues such as
frequent electricity shortages and as a result poor internet connection that had a
certain impact on the quality and effectiveness. The Zoom platform keeps working
even with poor internet connection and students manage to join conferences even
via mobile internet connection and they can do it even from shelters or from all over
the world. Zoom supports those who are deprived of the possibility to get education
that is why access to Zoom is now unlimited to all the Ukrainians during the war and
as it used to be for those who provided education in the zones affected by the
pandemic. Zoom with its innovative features such as screen sharing, virtual
whiteboard, breakout rooms can make the whole process engaging. Zoom as well
provides additional opportunities to integrate other resources into the language
acquisition process such as listening and speaking practices, use of Kahoot! which
is a part of gamification and other digital tools.

The main point for us was and still is to make our students feel at ease during
our classes. We find it extremely important to keep an eye on their emotional state
which influences the process of learning in many ways. We do our best to build a
friendly atmosphere and collaborative environments in the virtual classrooms to
engage students to pursue their strengths, be able to adapt to different circumstances
and acquire unique skills and talents via creative and challenging tasks but for sure
‘not teach just to test’ them, especially now.

As a warming up activity and a good way to break the ice at the very beginning
of the class is the use of polls which are available in the Zoom settings and now with
even more options than they used to have (there are options to point out wrong and
right answers if there is such a necessary, to include more complicated questions,
again if such a necessity arises). For instance, the students are asked how they are
doing today. They have the following suggestions:

1)  walking on air;

2)  alive and kicking;

3) I’m fine (Ross’s legendary one)
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4)  the light is on but nobody is home.

The second question might be what they feel like doing right now. The
possible answers are:

1)  getting away from it all;

2)  ready for getting my Bachelor’s degree;
3)  sleeping is just what the doctor ordered;
4)  wearing my pj all day long.

The activity in question includes a variety of different idioms and set
expressions for revision. Moreover, there are some humorous options which in some
way will create a positive learning environment. Humour serves as a teaching tool
making students more engaged and perceptive to the material which is under
consideration. It can be used during warming-up activities, while teaching grammar,
illustrating lexical units etc. Though, humour as a teaching tool should be respectful
and appropriate. Educators should always bear in mind whether it is appropriate and
if it not is perceived in a negative way in the classroom. The same goes with the
materials, now educators have to revise the materials they are going to use during
the teaching process carefully and thoroughly to avoid sensitive topics and issues,
set certain boundaries which will help them address the matters in question, for
Instance, those connected with family, home etc. in order to avoid causing trauma to
students who might have been affaceted by war in this or that way.

Another example of the task connected with humour as a teaching tool and
practising the use of idioms and set expressions is the implementation of the use of
meme generator apps during the learning process. The students are suggested the
app for meme generators and a list of idioms to use, so they create their own puns
and memes and present them to their classmates which help them better understand
the context of their use and practise them turning them from passive vocabulary into
active one.

Additional task for students is coding and encoding information via the
emojis. The Zoom platform suggests a wide range of emojis. So, students are given
the following task: to code a story related to the topic and preferably implying the
use of the lexical units they are studying right now with the help of different emojis
and the other student is given a chance to decode the information / message which
Is hidden in the story presented by emojis. In such a way, pair work provides
opportunities for students’ imagination and creativity together with practising the
use of complex vocabulary.

The option of breakout rooms can be used for discussions or pair work. It now
has a more advanced level as it enables educators screen share some information to
a separate breakout room and give instructions even without entering it. The example
of the assignment connected with the use of breakout rooms can be the following.
The students are divided into several breakout rooms in order to do ‘the shadowing’.
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Shadowing is considered to be an effective technique used in language acquisition
and which implies listening to the recording and simultaneous pronunciation of the
extract together with, for instance, actor to improve fluency. The idea behind
shadowing is that by listening and repeating, the learner can practice mimicking the
rhythm and sounds of the language and eventually internalize them. The
phenomenon of shadowing was first proposed by Alexander Arguelles, an American
linguist and language enthusiast, in the 1990s. In his research it is stated that ‘It’s
basically learning another language in a way that’s similar to how you learned your
first language — repeating sounds exactly as you hear them. It’s the best way not only
to master colloquial speech, but accent and intonation as well’ [7]. Since its
introduction, shadowing has become a popular technique in language acquisition
which justify the choice of many educators to integrate it into their teaching process.
It is often used in combination with other language learning methods, such as
conversation practice, grammar drills, and vocabulary exercises, to provide a well-
rounded and immersive learning experience for the students. Moreover, it has
become really trendy on TikTok which is definitely a plus for enhancing students’
interest. We highly recommend the following recording for consideration (Ross’s
I’m fine from Friends TV show).

The use of animated films in language acquisition is a well-established
practice which favours the process in many ways so it is quite effective to
incorporate it into teaching. Cartoons assist in memorizing vocabulary and learning
grammatical structures more effectively [8; 9]. Besides, animated films including
scenes, real conversations of characters and props tend to engage students more
easily than text materials [10]. Again with the help of break out rooms students are
divided into several groups. Each one receives a cartoon as an assignment. It is
optional whether to use already dubbed ones with authentic language and to practise
the target language or to practise voicing characters and storytelling themselves. We
tend to use more assignments when our students have to voice the characters on their
own in such a way practising and improving different language aspects and
moreover, it has proved to show better engagements of students in the process. It is
better to take short cartoons, for instance, Pixar ones, as teaching materials.

As for the white board as a Zoom teaching tool its use is not limited only to
illustrate certain material. But it can also be used to engage students in the process
of language acquisition and increase the level of their proficiency. The following
assignments can be given: playing a guessing game when a student illustrates the
idioms suggested to them and the rest try to guess what is meant by the picture or
students are asked to draw a logo of their company and then present it to the rest.

Though the development of writing skills during online teaching is rather
limited, there are still a few things educators can do. For instance, with the help of
Zoom chat students can be asked to write their own endings to the story. They can
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do it individually or in a team when one student starts and the other continues. The
purpose of such assignments can be different. For instance, it can be done in the
interests of practising grammar structures, to be more precise, conditionals or
successful writing sticking to the rules of different styles and pieces of writing.

Instagram can serve as an additional tool for language acquisition. According
to website statista Instagram takes a leading role as social media among young
people. First of all, it can be used as an authentic material for different types of
analysis. For instance, students can be provided with the following task: from the
Instagram account @newyorkercartoon, choose two posts and analyze them taking
Into account the language used, the pun functions etc. Another example of the use
of Instagram as an effective learning tool is to ask students to create different
Instagram accounts as of the were some characters and write posts there and leave
comments to each other. In such a way all the aspects of language acquisition are
engaged and improved and moreover, students have a possibility to interact with
each other not only during classes.

As for the possibilities provided by MOODLE for teaching English to students
who major in English philology. They are quite considerable. During electricity
shortages and internet connection issues it is quite accessible and free. It can be used
as a good platform for various tests and assignments. Moreover, it can be used as
well for students’ interaction and their discussions. There is such an option as a
forum where they can share their views. For instance, the students were advised to
watch videos connected with bullying and express their point of view. Also they
were shown a picture with a blooming cactus and the task was to share their views
in what way this picture can be interpreted in terms of education.

It is quite obvious that the effectiveness of education in general and language
acquisition respectively is hampered by post-pandemic circumstances and now by
Russian aggression but educators still can with the help of available online tools
arrange the learning process of high standard. The main focus should be on the
student’s emotional state as they go through real hardships and creation of a
favourable atmosphere in the classrooms via interesting and creative assignments,
humour and those tools which are of particular interests for students and will
definitely engage them in the process. It never should be about teaching to test but
acquire knowledge and skills. Students are at the center of learning process. The
focus is on the needs, interests, and goals not those of educators. The active
involvement of students in the learning process is emphasized, with the educators
serving as a facilitator rather than the sole source of knowledge. Educators’ talking
time is extremely reduced and students’ talking time is extremely increased.

Conclusions. The process of teaching English to students who major in
English philology online during war and post-pandemic consequences presents both
challenges and opportunities for educators. Due to the potential of technology in
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providing access to education in these difficult circumstances it is quite possible to
arrange an effective process of language acquisition. Though the pandemic recedes,
the use of online teaching tools is inevitable as Ukraine is affected by war conflict
and for some students it is the only possible option to gain education. Effective
online language teaching requires careful planning, design, and implementation and
should be adapted to suit the needs and preferences of students who go through
hardships. Different creative tasks via the use of various online tools and platforms
are aimed at enhancing the effectiveness of language acquisition.

It is also important to acknowledge the limitations due to electricity shortages
or poor internet connection may require some reconsideration of the teaching
process. For instance, Zoom platform and MOODLE do not require high-speed
connection. That is why they can be considered as quite appropriate ones. Teaching
English online during war and post-pandemic requires a combination of
technological proficiency, pedagogical innovation, and psychological sensitivity. By
adopting best practices, educators can help to provide a valuable and accessible
education and create favourable educational environments for students who are
deprived of possibilities of getting offline education.
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